
С другой стороны, Макото будет сравнительно легко продать.

Мария: С таким лицом, как у него, куча мужчин постарше бросятся покупать его в качестве
проститутки. Я, наверное, смогу найти немало богатых знаменитостей, любящих миленьких
парней, которые с радостью возьмут его в качестве секс-питомца.

Мария: И это не говоря уже о его огромном члене и бездонном запасе спермы. Я знаю, что
могла бы найти другого любителя спермы, такого же, как я, которому это тоже было бы
интересно.

Мария: Что думаешь? Неужели мысль о твоей замечательной новой жизни заставила тебя
взмокнуть от возбуждения?

Если она и мокрая от чего-нибудь, так это от того, что описалась от страха.

Микако: Пожалуйста, я сделаю все. Пожалуйста, передумайте!

Микако: Я буду работать здесь до конца своих дней, только, пожалуйста, не продавайте нас!

Мария: Я не могу этого сделать.

Микако: Не могли бы вы хотя бы продать только меня и позволить Макото остаться здесь?

Мария: Я тоже не могу этого сделать.

Мария: Почему я должна продавать только тебя? Это было бы экономически глупо. Ты уже
просрочила свой срок годности и почти ничего не стоишь по сравнению с твоим сыном. С
точки зрения ценности, ты больше похожа на маленький бонус, который прилагается к нему.

Микако: Неееет! Пожалуйста, помогите мне! Я сделаю все!!!

Микако прижимается к ней со слезами на глазах, но хозяйка пытается ее оттолкнуть. 

Я больше не могу смотреть на это.

Я знаю, что я сторонний наблюдатель во всем этом, но мне нравится Микако. Если бы я мог, я
бы очень хотел помочь ей.

Мы почти не знаем друг друга, если не считать дешевых сексуальных контактов, но даже этого
было достаточно, чтобы я понял, какой она хороший человек. 



Я знаю, что она этого не заслуживает.

Мария: Фу, отвали от меня уже!

...

Микако: Аааа!

Хозяйка, наконец, набралась сил и изо всех сил ударила Микако по лицу, свалив ее на пол. 

Хироюки: Микако!

Увидев это, ее муж задрожал от гнева и полез в карман. 

Он достает небольшой складной перочинный нож.

Мария: Что за?

Даже хозяйка удивлена таким поворотом событий.

Хироюки: Хаа, хаа... 

Он вынимает лезвие и направляет блестящий стальной кончик в сторону хозяйки.

Мария: П-перестань шутить. Ты ведь знаешь, что с тобой будет, если ты пойдешь на это, не так
ли?

В ее голосе звучит нотка страха, когда она пытается заставить его отступить. 

К несчастью для нее, эта дешевая угроза на него не подействует. Она загнала его слишком
далеко в угол, чтобы заботиться о последствиях. 

Хироюки: Ты бессердечное чудовище!

Он направляет весь свой гнев на нож и бросается на нее.

Мария: Ааа!!

В то время как он бросается на нее с ножом, Мариса оставляет меня и с еще большей



скоростью мчится к матери.

Мариса: Мама, в сторону! 

Мариса кричит и в последнюю секунду оказывается между ними.

Она берет черный предмет, который держит в руке, и подносит его, чтобы блокировать его
нож. 

Когда нож попадает в предмет, который она держит, она нажимает на выключатель на нем.

...

Между ними вспыхивает яростная искра.

Хироюки: Гхааа!!

Нож выпадает из его руки, и он вскоре падает на пол. 

Сойтаро: Что это, черт возьми, было?

Я инстинктивно бормочу, не понимая, что только что произошло.

Мария: С-спасибо, Мариса, ты меня спасла.

Мариса: Это было очень близко, мама.

Она говорит, вытирая пот со лба.

Предмет в ее руке, по-видимому, является электрошокером.

Тем не менее, вспышка, которую он производит, не похожа ни на один электрошокер, который
я когда-либо видел.

Мариса: Кто бы мог подумать, что электрошокер для самообороны, который Марика подарила
мне в подарок, пригодится в такой момент.

Она подтверждает, что это действительно электрошокер. Но эта сила... это был не невинный
маленький удар током. 



От его тела идет дым, и я даже чувствую запах горелой плоти. Как по мне, это оружие,
предназначенное для убийства.

Марика: Из-за чего вся эта суматоха?

Из-за шума Марика спускается вниз.

Увидев последствия произошедшего, она в недоумении наклоняет голову. 

Марика: Что здесь произошло?

Увидеть дергающегося на полу парня было бы достаточно, чтобы разжечь любопытство
любого. 

Мариса: Этот парень напал на маму с ножом, и я уложила идиота вот этим.

Она с гордостью держит стингер.

Марика: Эй, это тот, что я сделала и подарил тебе.

Увидев в руке электрошокер, она понимает, что произошло.

Марика: Только не говори мне, что ты использовала его на максимальной настройке.

Мариса: Так и есть. Он произвел такую огромную искру и израсходовал весь свой сок за один
прием.

Марика: Он ведь не умер? Я добавила эту настройку только для теста. Этой штукой, наверное,
можно убить корову.

Хотя я впечатлен ее мастерством в области технологий, я должен задаться вопросом, что
именно она пыталась протестировать.

Марика: Сколько раз я говорила тебе не использовать эту штуку на людях?

Мариса: Эй, это было срочно. Я просто сделала это, не подумав. Кроме того, благодаря этой
штуке я смогла остановить его и спасти маму. Все хорошо, что хорошо кончается.

Мариса: Кроме того, этот парень только что пытался убить кого-то. Кого волнует, что он мертв?



Мариса: Я действовала только в целях самообороны. Направить на меня нож - преступление,
достойное смертной казни, если хотите знать мое мнение.

Если бы Мариса принимала законы, то, как мне кажется, многие вещи карались бы смертной
казнью.

Микако: Дорогой!!!? Держись! Кто-нибудь, вызовите скорую!

Пока они разговаривают, Микако подползает к мужу и трясет его, крича в отчаянии. 

Мария: Он в порядке?

Мариса: Эх, он, наверное, мертв.

Марика: Нет, он еще дышит. По крайней мере, он еще жив.

При этом у него идет пена изо рта, а глаза полностью закатились в голову. В ближайшее время
он не проснется. 

Марика идет к нему, чтобы осмотреть его и дать ему минимальное лечение, чтобы убедиться,
что он выживет. 

Микако в растерянности наблюдает за происходящим.

Мария: Микако, разве ты не должна больше беспокоиться о себе, а не о своем муже?

Микако: Как вы могли так поступить с ним? Это ужасно...

Мариса: Эй, это он напал на нас с ножом. Ты должна быть благодарна, что он не умер.

Микако: Угх... 

Именно он первым предложил насилие. Микако ничего не может сказать, чтобы утверждать
обратное. 

Мария: В любом случае, теперь, когда с этим покончено, вы оба будете выставлены на аукцион
завтра, как и планировалось. Есть возражения?

Микако: Я возражаю! Неужели вы не можете найти в себе силы переосмыслить это?
Пожалуйста!



Мария: Боюсь, что не могу.

Она холодно отвечает.

Микако: Но я так долго мирилась с этим местом! И теперь все это было напрасно? Это
жестоко!

Мария: Что ж, предположим, если ты сможешь найти кого-нибудь, кто погасит остаток твоего
долга к сегодняшнему дню, я, возможно, передумаю. Не то чтобы ты найдешь кого-то
достаточно сумасшедшего, чтобы сделать это.

Плечи Микако в отчаянии опускаются. Она знает, что сейчас потребовалось бы не что иное,
как чудо, чтобы спасти ее.

Но по мере того, как я слушаю их дискуссию, я прихожу к осознанию. Я знаю одного человека,
который может спасти ее.

У меня есть четыре миллиона иен, которые хозяйка заплатила мне заранее.

Если я воспользуюсь этим, то смогу спасти Микако...

Немного подумав, я решаю помочь ей.

Если я оставлю деньги себе, то, вероятно, в конечном итоге все равно потрачу их впустую за
короткое время.

Использовать их, чтобы спасти Микако от ее долгов, было бы гораздо более полезным и
достойным делом.

И, как назло, ее долг оказался точно такой же суммой, как и у меня. Должно быть, это судьба.

Я набираюсь храбрости и встаю перед хозяйкой.

Сойтаро: Э-э, прошу прощения...

Мариса: Что, ты все еще здесь?

Мариса бросает на меня подозрительный взгляд.

Мария: Что такое, Сойтаро? Я думала, ты уже ушел. Знаешь, это невежливо - подслушивать



разговоры других людей.

Очевидно, никто даже не понял, что я был здесь...

Мария: Ну? Что такое?

Сойтаро: Эм... 

Мариса: Ты же знаешь, что у нас нет всего свободного времени в мире. Если тебе есть что
сказать, выкладывай!

Моя робость действует ей на нервы.

Я должен собраться с духом и просто сказать это.

Сойтаро: Я заплачу четыре миллиона.

Мария: ...Что?

Мариса: Что?

Марика: Что...?

У всех них глупое выражение лица, а челюсти отвисают.

Никто не может поверить в то, что они только что услышали.

Микако: ...Что?

Микако реагирует немного позже остальных.

Я уверен, никто не ожидал, что "кто-то достаточно сумасшедший" окажется прямо здесь, в
комнате, вместе с ними.

Мария: Извини, я не совсем расслышала. Не мог бы ты повторить это еще раз?

Мария: Я заплачу четыре миллиона.



http://tl.rulate.ru/book/4171/122312


